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PowerMax 1600/37 Art. 5037
PowerMax 1800/42 Art. 5042

DE Betriebsanleitung SK Navod na obsluhu
Elektro-Rasenmaher Elektricka kosacka

EN Operator’s manual EL Odnyieg xpnong
Electric Lawnmower HAEKTPIKO XAOOKOTTTIKO

FR Mode d’emploi RU MHCTpYKUMA NO 3KcnnyaTauum
Tondeuse électrique [a30HOKOCUIIKA 3NeKTpuyeckan

NL Gebruiksaanwijzing SL Navodilo za uporabo
Elektrische grasmaaier ElektriCna kosilnica

SV Bruksanvisning HR Upute za uporabu
Elektrisk grasklippare Elektricna kosilica za travu

DA Brugsanvisning SR/ Uputstvo za rad
Elektrisk pleeneklipper BS Elektricna kosilica za travu

FI  Kayttoohje UK IHcTpyKUia 3 ekcnnyaTtauii
Sahkoéruohonleikkuri EnektpuyHa ra3oHokocapka

NO Bruksanvisning RO Instructiuni de utilizare
Elektrisk gressklipper Masina de tuns iarba electrica

IT Istruzioni per I'uso TR Kullanma Kilavuzu
Rasaerba elettrico Elektrikli ¢cim bicme makinesi

ES Instrucciones de empleo BG WHcTpyKuMA 3a eKkcnnoartauuna
Cortacésped eléctrico Enektpuyecka kocayka

PT Manual de instrucoes SQ Manual pérdorimi
Maquina de cortar relva elétrica Korrése bari elektrike

PL Instrukcja obstugi ET Kasutusjuhend
Kosiarka elektryczna Elektriline muruniiduk

HU Hasznalati utasitas LT Eksploatavimo instrukcija
Elektromos flnyird Elektriné vejapjove

CS Navod k obsluze LV LietosSanas instrukcija
Elektricka sekacka na travu Elektriskais zales plavejs
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DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn
diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile
verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said products
have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d’entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze pro-
ducten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi harmed uttryckligen att vi inte atar oss négot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dar produkterna inte
har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkénd servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erklaerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pagesl-
dende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyn& on muiden
kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kéytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati
dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali o
autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los
dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nédo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialnos$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione

na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDE-
NA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszdgi termékszavatossdgi térvénnyel 6sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért,
amelyek valamely GARDENA dltal jovahagyott szervizpartner dltal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy
a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovednosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze neprijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich,
kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity origindlni néhradni dily GARDENA

nebo nahradni dily autorizované spolec¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené
nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spoloc¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité

diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvalené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn mpoidvrog

Zuuq)wvcx ye Tov vapucxvmo VOUO rrep| Eueuvnc yiaTa [MpoidvTa, e To ncxpov én)\mvouue oNTWE OTI dev cxnoésxoucxom KGUICX subuvn yIa TU)(OV {nuieg Tou
TTPOKUTTTOUV GO TO TPOTOVTA POIG AV QUTA dev sxouv EMOKEUOOTEI OWOTA QMO KATIOIOV EYKEKPIUEVO CUVEPYATN EMOKeuwv TNG GARDENA 1 edv dev xouv
xpnoiporoinBei aubevTika eEapTnuoTa GARDENA 1) eEapTAuoTa eykekpipeva amd Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca
V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavijajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za Skodo, ki jo povzrogijo nasi izdelki, e teh niso ustrezno
popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izricito izjavljujemo kako ne prihvaéamo nikakvu odgovornost za oste¢enja na nasSim proizvodima nastala
uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava
GARDENA.

RO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au
fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OrtrosopHocT 3a Bpeaun, npuynHeHn oT CTOKM

CbrnacHo repmMaHckmAa 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUUYMHEHN OT CTOKW, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKnapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETH,
NPUYNHEHN OT HalWMTe NPOAYKTH, ako Te He ca Buan NpaBuMIHO PeMOHTMPaHK o1 ogobpeH oT GARDENA cepBur3 1nm ako He ca M3MNoa3BaHn OPUrMHaIHN YacT Ha
GARDENA vnn yactn, ogobperHn ot GARDENA.

ET Tootevastutus
Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need
tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezitros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, lietojot musu izstradaju-
mus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,

kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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MeT&ppaon TWV MPWTOTUTIWV 03NYIWV XPHONG.

AUTO TO TIPOIOV EMITPETETAI VO XPNOI-

poroleital oo TaudId Qv Twv 8 eTwv

KOOWC Kol OroO &TOWO e PEIWHEVEC TIC
PUOIKEC, aoONTIKEC N BIOVONTIKEC IKAVOTNTEC
N e SAASIYPN TISIPAIC KO YVWOEWY, EPOCOV
EMTNEOUVTAI ) £XOUV eVNUEPWOET VIO TNV GOPa-
A XPron Tou TPOIOGVTOC KOl TOUC evOEXOHEVOUC
Kivouvouc. Ta maudia dev emTpensTal Vo aidouv
te 7o mpoidv. O KABOPIoOPOC Kol Ol EpYa0IeC
OUVTINPNONC TTOU EKTEAOUVTOI OO TOV TTIEAATN
dev EMTPEMETAI VO EKTEAOUVTOI OTTO N STTITN-
poupeva MaIdIA. ZUVICTOUUE TN XPNOon Tou
TTPOIOVTOC HOVO VIOl ATOHO GV TWV 16 ETWV.

MpoBAemouevn xprnon:

To GARDENA XA0OKOTITIKO TIP00PIeETal VIO TO KOUPEUa YpaoIdioU og
IBIWTIKOUG KATTOUG KAl KNTAPIQ.

To 1poidv dev evOeikvUTA YIa ASITOUPYIa HEYOANG DIGPKEIOG.
KINAYNOZ! ZwuaTIKOG TPXUNXTIONOG! Mn XpnoigotioleiTe TO TTPOoi-
OV YIX TNV KOTIN XXHOKAGSWYV, PPAKTWV XITO OXUVOUG, OGKUVWV KXI
TTOAUETWYV PUTWV, YIX TRV KOTIN XVXPPNXNTIKWV PUTWV i} YPXOI1d10U
OV OE OPOYPEG I TIAVW OTO MITXAKOVI, YIX TOV TEHXXIOHO KAXSIWV
KO SIGKAXSWOEWV KXOWG KA YIX TNV IC0OCTXOUION XVWUXAIWY GTO
£€30¢@og. Mn xpnoigomoigiTe To MPOIOV o€ MAXYIEG e KAion Yeya-
AUTeEpPN oo 20°.

1. AXDAAEIA

ZHMANTIKO!
AixB&oTe TIG 03nYieg XPAONG TTPOCEKTIKK KOXI PUAKETE TIG YIX VA TIG
d1xBaleTe xPyoOTEPA.

ZupBoAa mavw oTo mpoiov:

- AixB&oTe TIG 08nyieg XpAong.




KpaThoTte améoToon.

A, A | Mpoooxn - AIXunpa& HoXXipix KOTTAG — Ta KOTITIK&
STOP_| poxaipior £X0UV TTXPATEIVOHEVN AEITOUPYIXK.

@ By&ATE TO NAEKTPIKO PIG TIPIV &XTTO EPYAOIEG GEPRIG
| og mepinTwon {NUIKG Tou KxAwdiou cuvdeong.

>IN EI': >

é@ KpaTnoTe To KaKAwSI0 CUVEECNG HOKPIX KTTO T
KOTITIK& HXXQipIC.

Tevikég umrodeielg aopaleiag
HAekTpIKN aop&Aeix

KINAYNOZ! HAekTpomAngia!

Kivduvog TpaupaTIouoU ormmd nAekTpomAngia.

—> To TPOoidV MPETIEI VX TPOPOSOTEITAI UE PEUHX HECW XVTINAEKTPOAN-
ElakoU d1okoTTn (RCD) pe YEYIOTO OVOUXOTIKO pEUNX armoleu§ng
30 mA.

>

KINAYNOZ! ZwpXTIKOG TPORUPXTIOUNOG!

Z€ EPITITWOoN TTEPICTPOPNG TOU PHAXAIPIOU I} EKKIVRONG TOU

TIPOIOVTOG XWPIG eMBAEYN UTIAPXEI KiVOUVOG TPXUUKTIGHOU

KOWIJOTOG.

—> ATIOOUVSE0TE TO TIPOIOV ATTO TO SIKTUO TIPIV EKTEAECETE EPYAOIEG
GUVTAPNONG N avTIKaTXoTAoeTE e§apThpaTa. H mpida mpémel va Bpi-
OKETXI OTO OMTIKO TMEdio CuG.

>

KaAwdix

Katd mn xpnon KoAwSiwy TIPOEKTAIONG QUTA TIPETIE! VO QVTIOTOIXOUV OTIG EAX-
XIOTEC DIATOUEC OTOV TIAPOKAT TTIVOKAL:

T&on MnkKog koxAwdiou AixTopn
220 -240V/50 Hz Ewg 20 m 1,5 mm?
220 - 240 V/50 Hz 20-50 m 2,5 mm?

1. Mrmopeite va mpounBeuTeite KOAWDIO NAEKTPIKOU SIKTUOU Kl KOAWSIO
TTPOEKTAONG amd TO e£0UCI0dOTNHEVO GEPRIC TNG TIEPIOXNG OGC.

2. Xpr]omonon']me HOVO KOAGOSIO TTPOEKTAONG TG OTTOICK npoBAénowm SI0IK&
VIO XPrON OE EEWTEPIKO XWPO Kall O(VTIOTOIXOUV o€ PIo aro TIG aKOAOUBEG
TPOSIAYPAPES: SUVNBIoUEVO KaoUTOOUK (60245 IEC 53), cuvnBiopgvo PVC
(60227 IEC 53) 1) ouvn@iopévo PCP (60245 IEC 57).

3. Av 70 KOVTO KOAwDIO unooTel {nuI&, auTO Bal TIPETIE! VO QVTIKATAOTOOE
VIO TNV Qmo@uyn KIVOUVWY OTTO TOV KATAOKEUGOTH, TO OUvEPYEio 0epRIC
TOU I OO QVTIOTOIXO TIOTOTOINHEVA ATOUA.

Eknaideuon

a) AloBAoTE MPOOEKTIKG TIC 0dnyieg xphong. EEoikelwdeiTe pe Ta eEapThUOTO
PUBUIoONG KAl e TN OWOTH) XPAON TOU UNXOVAPOTOG.

B) Mnv emTpemneTe MoTe 0 MAIBIA 1) GMA ATOUA Ta oTToiar eV YWwPIiCouv TIG
odnyieg XpronNg va XPNGCILOTIOIOUV TO XAOOKOTITIKO. TOTKEES VOUIKEG JIOTA-
£e1C evOeXOUEVWE KaBoPICouV TO eAGXIOTO OPIO NAIKIAG.

y) Mnv koupeUeTe MOTE TO YPOOIdI OTAV BPIOKOVTOI KOVTA ATOUA, 1I8IITEQT
maudia, f {wa.

0) SKeTeiTe OTI 0 XSIPIOTAG TOU UNXAVIALATOC 1) O XPrOTNG €ivail uieUBuvog
VIO OTUXMHUOTA e GAAG AITOPOL ) TNV TTIEPIOUCIAN TOUG.

METpa TPOETOINXOIAG

a) KoTa Tn Xprion Tou iNXavhuoTog MPEETE VO OPATE TIAVTA OTABEPG UTTO-
SAUATA KOl HOKEU TTAVTEAOVI. Mn XpNOILOTOIEITE TO PNXAvVNUG EUTTOANTOI R
ue

eAOPPIA COVOANID. ATTOPUYETE VO POPATE XOACPA POUXO I POUXT E KOP-
SovIa 1 (WVEG TTOU KPEUOVTAI.

EAeyETe TO £30POC OTO OTI0I0 TTPOKEITAI VO XPNOILOToINBei TO unXdvnuo
KOl QMOPOKPUVETE OAQ TGl QVTIKEIJEVO TTOU UTTOPOUV VAl TTIOOTOUV KAl VO
EKTOEEUTOUV OO TO UNYXAVNHO.

[MpIv oo TN XPNON TIPETTEI VO EAEYXETE TTAVTA OTITIKG! OV TOL KOTITIKG! OOl -
pIa, oI Bideg OTEPEWONG KOl

1 GUVOAIKI) HOVADQ KOTTNG £XOUV PBOIPEI 1) XOAATEL.

Ta KOTITIKG Joxaiplar Kol o1 BideG 0TEPEWONG TTOU EX0UV XOAXOE! ETTITPETIE-
TO VO avTIKaBioTavTal uovo og {elyn yia TNV aroTporr) aluyooTaduiag.
To POAPPEVA 1) XOAXOHEVT OFUATA 0dNYIQV TTPETTE

VO QVTIKOBIOTOVTON.

Mpiv armo T xpr’]or] TEEMel Vo eEeTALETE TTAVTA TO KOAWDIO GUVOEONG KAl TO
KOAWDIO ﬂpOSKTC(OI’]C yio svésuEmc NUIAG 1) pOOPAG. AV TO KOAGDIO UTTO-
oTel {NUIG KOT& TN XProN, TEETIEl VO OMOCUVOEDE! AUECWG OO TO NAEKTPIKO
SikTuo. MHN ATTIZETE TO KAAQAIO MPIN AYTO AMNOXYNAEGEI.

Mn xpnolUoTToIgiTe TO PNXAvNUa 0TV To KOAKWSIO eivail pOAPUEVO 1) XOAL-
opevo.

=

=3

&

Xpnon
a) Na koupeleTe To ypaoidl HOVO HE TO PWG TNG NUEPOG N e KOAD TexVNTO
PWTIOUO.

B) Av eival eQIKTO, TTPETEI VO OTTOPEUYETAI N XPON TNG CUCKEUNG 0g UYPO
YPOGId!.

y) No mpoogxeTe MAVTA WOTE VO OTEKEOTE OTOBEPG OE TIAQYIEC.

0) Na xelpiCeoTe TO pnXavNua POvo pe ToxUTNTA BNUOTIoHOU.

g) No KoUupeUETE MAVTO eYKAPOIG TTPOC TNV TIAQYIA, TTOTE TTPOG TA TIAVK
1) TTPOC TO KATW.

oT) Na eioTe I0IaITEP TIPOOEKTIKOI 0TV GMAIETE KATEUBUVON TTOPEING OTNV
mAayIdx.

0) Mnv KoupeUueTe Oe UTIEPROAIKG OmOTOUES TIAQYIEG.

n) Na gioTe IBIxiTEPO TPOCEKTIKOI OTAV YUPICETE AVATIODN TO XAOOKOTTTIKO
) TO TPORBATE TPOG TO PEPOG GOG.

0) No SI0KOMTETE TN ASITOUPYIO TOU (TWV) KOTTTIKOU (-WV) HOXAIPIOU (-0V) OTAV TO
XAOOKOTITIKO TIPETIEI VO YEIPE! VIO HETAPOPG TTAVK OO EMPAVEIEG TIOU eV
£X0UV YPaGIOI Kol OTOV TO XAOOKOTITIKO LETAKIVEITOI QMO KAl TTPOG TNV EMPA-
VEIO TIOU B0t KOUPEUTEI.

1) Mn xpnolyoroleiTe TTOTE TO XAOOKOTTIKO Ue XOAAOUEVEG TIPOOTOTEUTIKEG

SIOTAEEIC 1) TIPOCTATEUTIKA TIASYUATO 1 XWPIG TOMOBETNUEVEG TTPOOTATEUTI-

KEC DIOTAEEIC, T1.X. EAOOHOTA EKTPOTING KA/N DIOTAEEIC OUMOYNC YOOI~

diou.

=EKIVIOTE I VEPYOTIOINOTE TOV SIGKOTITN EKKIVNONG HE TTPOCOXN, OULPWVX

Je TIG 0dNyieg TOU KATAOKEUAOTH. [MPOCEETE WOTE VO UMTAPXE! ETTAPKNC

QMOOTOON TWV TTOJIWV OO TO (TQ) KOTTTIKO (-&) poxaip! (-10x).

N KoTa Tnv ekkivnon f Tnv mpoomadeia ekkivnong Tou KIVATAPG TO XAOOKO-

TTIKO Jev MPETE! VO YEPVeEl, DIBPOPETIKA, TO XAOOKOTITIKO TIPETIE! VO OVOoN -

KwBel oTn dladikaoia. e aUTH TNV TTIEPITITWON VOl TO YEPVETE JOVO TOOO

000 EIVOI OTTAPAITNTO, KO VO ONKWVETE WNAG UOVO TNV TTASUPA TTou dev

BpioKeTal KOVTG OTOV XPNOTN.

Mnv EEKIVATE TOV KIVNTAPG OV BPIOKEOTE UMPOOTH GO TOV AyWYO

armoBoAng.

V) Mn BadeTe TOTE Ta XEPIAL 1) Ta TOSIAL COG TTAVGW OF
) KATW OO MEPIOTPEPOUEV PEPN. NOt T KQOTATE MAVTA JAKPIA OTTO TO
AVOIYHO OTTOBOANG.

&) Mn ONKQVETE I UETOPEPETE TTOTE EVOL XAOOKOTITIKO e TOV KIVNTHOC O
AeiToupyia.

P.,) ZBroTe Tov KIVNTAPG Kol BYGATE TO (IG amd Tnv Tpial. XBAoTe Tov
KIVNTRPa Kol BYGATE TO KAEIDI eKKivnong. BeRaiwbeiTe 0TI OAX TaX KIvOU-
Ueval Jepn €XoUV aKIVNTOTTOINOE! eVIEAWG:

— TIAVTA OTAV SYKATOASITIETE TO XAOOKOTITIKO,

— TIPIV OTTOKOTOOTAOETE UMAOKAPIOUOTA ) OTOUOKPUVETE PPOEILOTO
OTO KOVGAI oTTOBOAAG,

- TIpIV eAeyEeTe, KaBOPIoeTe TO XAOOKOTTIKO ) EKTEAEOETE EPYO0IEC OE
auTo,

— Qv XTUMNBNKE eva Eevo owua. WAETe yia {NUIEG OTO XAOOKOTTTIKO KOl
EKTEAEOTE TIG OTTAPAITNTEG ETIOKEUES, TTPIV EEKIVACETE EQVA KOl
£PYOOTEITE e TO XAOOKOTITIKO.

=
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AV TO XAOOKOTITIKO aipXioe! var SoveiTal aouvABIOTO EVTOVA, OTIAITEITA

AHECOG EAEYXOG:

- WAETE VIO GNUIES,

— EKTEAEOTE TIC OTTAITOUHEVEG ETTIOKEUES XOAAOUEVWY EEXPTNUATWY,

— eE00QOAIoTE OTI OAG Ta TIOEIUADIN, TA PUTTOUAOVION Kail o1 Bideg £xouv
oPIXTEl YEPA.

ZUVTRPENON KXl XITOBnKeuon
a) EEaopaAioTe OTI OAG Ta TAEIASIA, TO UTTOUAOVION KOl O BIOEG €XOUV OPIXTEI
VEPA KAl N OUOKEUN)
BpiokeTal 08 AOPAAT) KATGOTAON VIO EPYATIQL.
B) No eAéyxeTe TOKTIKG T JIGTAEN CUMOYAC YPOoIdIoU il pOOPG 1 OTwAEIa
TNG ASITOUPYIKNG IKAVOTNTAG.
AVTIKOTOIOTIOTE VIO AOYOUG OIOPOASIOG Ta ¢BapUeva ) XaAdoueva eEapTn-
paTa.
MPOCEETE OTI OE PUNXAVAUOTA UE TIEPIOOOTEPO KOTTTIKA LOXaipIO N Kivnon
eVOG KOTITIKOU poxalplol propei val o8nynoe! 0 MEPICTPOPEG TWV UTTOAOI-
TTWV HOXAIPIGV.
MP0o0EETE KOTA TN PUBUION TOU PNXOVAPOTOC WOTE VOl UNV eYKAWBIOTOUV
OAXTUAG QVAILECO OTAH KIVNTO KOTTTIKG! OXQPIOH KO OTO OTAOEQA TUAUOTA
TOU UNXQVALOTOGC.
oT) APrOTE TOV KIVNTI PO VO KOUKOE! TIPIV GKOUTIFOETE KATW TO HNXAVNLO.
Q) TPOOEETE KOTA TN OUVTAPNON TWV KOTITIKGV HAXAIPIWV OTI OGKOUN KAl
OTAV N TTNYH TAONG €XEl ATevepyomroInNdei, T KOTTTIKA JOXaipIa PTTopei
VOl KIVOUVTA.
n) No XpNOILOTOIEITE AMOKAEIOTIKG YVOI0t AVTOAOKTIKA KOl TIAPEAKOUEVA.

=

&

&

IMpooBeTeg UMTOSEiEEIG aopaAgiag
HAeKTPIKN XGPAAEI

A KINAYNOZ! Kapdiakn avakorr!

AuTO TO TIPOIOV TTAXPA&YEI NAEKTPOPAYVNTIKO TTESi0 KATX TN S1XpKEIX AEI-
Toupyiag. AUTO TO IEdio UTTOPEI UTTO OPICUEVEG GUVONKEG VX ETTNPEXGTEI
TN ASITOUPYIX EVEPYNTIKWYV N TXONTIKWV IXTPIKWV EUPUTEUNETWV. Mo vax
QITOKAEIOTEI 0 KiVOUVOG KAXTAOTROEWV TTOU MTTOPOUV VX 03NnYoouv og
ooBxpPoUG i OAVACIUOUG TPRUPKTICUOUG, TX KTOUX LE IXTPIKO EPPUTEU-
HX TIPETIEI TIPIV &TTO TN XPNON TNG OCUCKEUNG VX GUPBOUAEUTOUV TO YIX-
TPO TOUG ) TOV KATXOKEUNOTI TOU EUPUTEUUATOG.
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EAeyETe mpiv amd TN xpron To KaAWSIOo yia evoeigelg (NUIAG Kal TIOAQIOTNTAG.
AV TO KOAWDIO Eivail XOAQGHEVO, TIPOUNOEUTEITE Eval KavoUPYIo KOAWDIO ard
1o g€ouciodoTnuevo GARDENA oepIg.

Mn xpnolpomolgiTe auTd TO TTPOIOV AV Tal NAEKTPIKA KAAQDIO £XOUV CNUIG

r pBopa&.

ATOOUVOEOTE OECWE TO KOAWDIO Ard TNV NAEKTPIKT TPOPOd0aia, av TO
KOAQDIO EXEI KOWILOTA I EXEI UTTOOTE! {NHIA N HOVWON. AYYIETE TO NAEKTPIKO
KOAWSIO povo dTav armoouvdeBei N NAEKTPIKA Tpogodoaia. Mnv emokeudleTe
£V KAAWDIO TTOU €Xel KOWIHOTA 1 ZNUIG. AVTIKOTOOTAOTE TO e KAIVOUPYIO.
To KOAWDIO TIPOEKTAIONG TTEETE! VO EETUNIXTET yIal TN XPrion. Ta EeTUAlypeva
KOAWSION UMoPOUV Vo UTTEPBEPUOVOOUY KOl VOl UEIWOOUY TNV IKAVOTNTO amdS0-
ong Tou XAOOKOTTIKOU. KpaimoTe To KOAWSIO TIPOEKTAONG HOKPIG OO TO
mpoidv. Na epy&leaTe OUVEXWE HOKPIG OTTO TNV NAEKTPIKNA TTNYN €VQ) KIVEIOTE
amno TN Pia TASUPA OTNV GIAAN KO TTOTE KUKAIKAL.

Mnv TpaRATE TO KOAWDIO TIAVK QMO QIXUNES AVTIKEIUEVA.

Mpiv amod TNV amocUVSESH TOU PIC VA BYAZETE MAVTO TO KOAWDIO 1 TO KOAOSIO
TTPOEKTAONG QMO TNV NAEKTPIKA TPOPOd0aia.

3BroTe Tov KIVNTAPQ, BYAATE TO PIG NASKTPIKOU SIKTUOU Kail eEeTROTE TO
KOAWSIO yia {NUIEC KOl TTOAXIOTNT TTPIV TO TUANIEETE yial TN QUAGEN.

Mnv emoKeuadeTe MoTe eval KAAWSIO TIOU £XEl (NUIG. AVTIKOTOOTIOTE TO Ue
KaIvoUupyIio. XpnoIHOToIEiTe HOVO YVNOIa KOAWDI OVTIKATAOTAONG.

Not TUNYETE TTAVTO TO KOAWDIO TIPOOEKTIKA KOl VO AMTOPEUYETE TO TOOKIOUOTOL.
Mn UETAPEPETE OE KOWIQ TIEPITITWON TO TTPOIOV OO TO KAAKSIO.

Mnv TpaBaTe and To KOAWDIO yIa var BYGAETE TO PIC.

Xpnoiyotioleite To MPOIdV HOVO Pe TNV EVAAGCOOUEVN TAON TOU NASKTPIKOU
SIKTUOU TTOU QVOPEPETAI GTNV TIVOKISO TUMTOU TOU TTPOIOVTOG.

Ta mPOIOVTA pag £xouv IMAR pdvwon oUPPwva pe To EN 60335. Mn cuvdéete
YEIWON 08 KAVEVA TUMUA TOU TIPOIOVTOC.

EAeyETe TNV Teploxr) epyaioial yio KOUPUEVA KAAQDIAL.

Mn XPNOIUOTTOIEITE TO TIPOIOV VIO TN PPOVTION PIKPGWVY NIIVWV 1 KOVTA OE VEPO.

ATOMIKN XOPAAEIX

A KINAYNOZ! Kivéuvog aopuiaxg!

Mikp& EEXPTAUATA MITOPOUV VX KAXTATTOO0UV EUKOAX. T HIKP& TTXISIX
HITOPEi VX UTTOOTOUV XGPUEIX &XTTO TNV TTAXCTIKI CXKOUAX. KpaThoTe Tax
TASIX HXKPIK KXTX TN SIKPKEIX TNG GUVAPHOAOYNONG.

Mn XPNnOoIYOTOIgiTE TO TIPOIOV TIOTE Og TOTIOUG OTTOU UTTOAPXE! KivOUVOG £KOE-
ong.

Mnv epy&leoTe e TO TIPOIOV Qv €i0Te KOUPAOWEVOI, APPWOTOI ) BPIoKECTE
UTIO TNV €MMPEIA OIVOTIVEULIATOC, VOPKWTIKWY 1 POPUAKWY.

ATIOQUYETE TNV UTTIEPPOPTWON TOU XAOOKOTTTIKOU.

Not pop&TE YAVTIA, AvTIONIGONTIKA UTTOSAUGTO KAl TIDOCTATEUTIKA YUGAIGL.
Mn XpnolJoTIoIgiTE TO TIPIOV O UYPEG GUVONKEG.

Mnv amoouvapUoAoYEiTE TO TTPOIGV MEPICOOTEPO AMO TNV KATAOTAON TIAPA-
doong.

Na 8€TeTe O ASITOUPYIa TO XAOOKOTTTIKO HOVO e 0pBIn oUVapUoAoynUevn
AaBr.

Na xpnolgorolgiTe TIC AOBEC TTPOOEKTIKA.

Anevepyorroinon aopaAeiog

O KIVNTAPOG TPOOTATEUETAI UEOW OTIEVEQYOTTOINONG OOPOAEING TIOU EVEPYO-
molgiTan OTAV TO HOXaipl KOAMAGCE! 1 0 KIVATAPOC UNEPBepUaVOEl. Se auTn

TNV MEPITITWON OTOOTAOTE TN XEON TOU TIPOIOVTOG KAl MOCUVOEOTE TO GO
TNV NAEKTPIKN Tpopodoaoia. H amevepyoroinon aopaAeiag emavapepeTal OTav
QAPAOETE TOV HOXAO EKKIVNONG/OTAIONG. ATTOUOKOUVETE OAX TO epTTOSIO KOl
TIEPIUEVETE UEPIKA ASTITGL UEX QI VAL VIVET ETTAVOPOPG TNG OTIEVEPYOTIOINGNG
QOPOAEING TTPIV OUVEXIOETE TN XPrON TOU TPOIOVTOG.

2. 2YNAPMOAOIHzH

c KINAYNOZ! ZwUATIKOG TPXUUXTIOHOG!
Kiv3uvog TPpXUPOTIONOU OITO KOWIPO OV TO XAOOKOTITIKO
TeOEI KATX AXOOG O AeITOUpPYiK.

- MMepigéveTe PEXPI VX XKIVNTOTTOINOEI TO HXXXipI KTTOCGUVSECTE
TO XAOOKOTITIKO OO TNV NAEKTPIKI TPOPOSOCIix KXI POPECTE
Y&VTIX, TIPIV GUVXPUOAOYNGOETE TO XAOOKOTITIKO.

ZuvapuoAoynon a&ova [Eik. A1]:
1. QBnRoTe Tov a&ova D peow oTIC uttodoxeg a&ova @.
BeBaiwbeite o11 0 déovag D xer eioaxOei TAOWS Kai OTI 01 OITEC
oTov aéova eival euBUYPAUUIOUEVEC LIE TIC UTTODOXEC OTTwV déoval.
2. EioayayeTe kai TIg duo Bideg @ PEOO OTIG OTIEC TWV UTTODOXWV
agova.
3. Zpi&Te kai TIc duo Bidec @ pe eva KaToaRBidl.
BeBaiwbeite o1 01 Bidec B Exouv oYixTel TAPWC.

Ztepéwan kaAwdiou orov a&ova [Eik. A2/A3]:

1. ZTepewoTe To KAAWdIO @) pe Toug oplykTpeg G oTov G&ova.
BeBaiwObeite 011 TO Kahwdio dev gxel eykA\wBIoTel avaueoa oTov
afova Kol 0TO YAOOKOTTTIKO.
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2. MepioTpeyTe TNV AoPpaieia ) apIoTEPOCTPOPA LEXP! VO BOPaAioe!
He XOPOKTNPEIOTIKO X0 0 GEOVAG.

ZuvapuoAoynon kaAaBiou kouugvou ypooidiou [Eik. A4]:

1. ZuvdeoTe kai Ta dUo TURPATA ® TOU KAAGBIOU KOPPEVOU YPOoISIoU
PEXPI Ol CUVOEDEIC VO OI0POAICOUV g XOPAKTNPICTIKO MXO.
BeBaiwbeite o011 Exouv aoparioer OAe¢ o1 ouvOETEIC.

2. ToroBeTtr\oTe To KAAUPA (D TTAVK 0TO KOAGB!I Koppevou ypaoidiou.
BeBaiwObeite 0TI TO KAAULLO £XEl eUBUYPALLIOTEI OTO KOAGOI
KopLEvoU ypaoldiou.

3. TigoTte To KAGAUPPG @) TGV OTO KOAGBI KOPPEVOU YPaoISIoU peXPl
01 OUVOEDEIG VO AOPOANICOUV E XOPOKTNPIOTIKO NXO.

BeBaiwbeite OT1 Exouv aopaAioe! 0Ae¢ o1 ouvOEoeEIC.

3. XEIPIZMOz

e KINAYNOZ! ZwUATIKOG TPXUUXTIOHOG!
Kivduvog TPRXUHATIGHOU XITO KOWIMO XV TO XAOOKOTITIKO
TEOEI KATX A&OOG oE AeiToupyia.

- MepIPEveTe PEXPI TO HOXXIPI VX XKIVITOTTOINOEI, XTTOCUVAEDTE
TO XAOOKOTITIKO OO TNV NAEKTPIKI TPOPOSOCIix KXl POPECTE
YAVTIQX, TIPIV PUOUICETE ) HETXPEPETE TO XAOOKOTITIKO.

2uvdean xAookomTikou [Eik. O1]:

e KINAYNOZ! Kivduvog nAekTpotAngiag!

Mo amopuyn {nUILY oTo PIG ®), TO KXAWDIO TIPOEKTAONG D
TIPETEI VX €100X0€i HEOXK 0TV XOP&AIoN KOAWSiou (.

- Mpiv TN AeITOUPYix EICAYRYETE TO KXAWSIO TIPOEKTAONG (O
Héoa oTRV XoP&AIon KaAwdiou (0.

1. SuvdeoTe To KaAWSIo TTPoEKTAoNS @ 01O PIG ®.

2. KavTe pia BnNic pe 1o kadwdio mposktaong @), mepdoTte Tn OnAid
pEOO 0TNV GOPANIoN KaAwdiou @ Kai opIiETe TN BNAIAL.

3. JuvdeoTe To KOAWSIO MPOEKTAONG @ Og It TTPICa NASKTPIKOU
SIkTUOU 230 V.

Ekkivnon xAookorTikoU [Eik. O2]:

c KINAYNOZ! ZWpOTIKOG TPXUUKTIOHOG!
Yrn&pxel Kivduvog TPXUMKTIOHNOU OTAV XPFVETE TO
HOXAO €KKivNoNnG To XAOOKOTITIKO 8EV OTXHATH.

- Mnv TXPOKEUTITETE TIG SIXTREEIC KCGPAAEIXG 1) TOUG
S1axkomTEG. Mn 0TEPEWVETE YIX TIXPASEIYUX TOV HOXAO
€KKivnong otn AxBn.

Ekkivnon:

To poidv dixOETEI SIKTAEN XGPARAEIG BUO XEPIWV (LOXAOG
ekkKivnong @ ko ppayn xoPpaAciog ) Tou XMOTPETEI THV
AKOUOCIX EVEPYOTTOINCN TOU TTPOIOVTOG.

1. MigoTe TN ppayn aopoAeiag @ pe To Eva XEp! Kol TPARNAETE Tov
HOXAG eKkivnong (@ pe To GAAO Xepl.
To x\ookomnTiko TiOeTan oe Aeiroupyia.

2. ApnoTe Tn ppayn aopaieiog @).

Alakorn:

- AQroTe Tov HOXAG ekkivnong @.
TO YAOOKOTITIKO OTALATA.

Pu6uion &&ova [Eik. O3]:

To unkog G&ova propei va puduIoTel 0TO PeyeEB0C TOU OWUATOC 0GG.
1. AUoTe Ta duo MOPTOKOAI TIAEILASIC (6).

2. PubpioTe Tov &&ova (D 0TO MOBUPNTO PNAKOG.

3. Zpi&Te Eava Tal U0 TIOPTOKOAI TTAEILAdIa (6).

Pu6uion ywoucg korn¢ [Eik. O4]:

To UWog KomNG uropel va puBbpioTei peTa&l 20 — 60 mm oe 5 Beoelg.
1. MoTAoTe To MANKTPO pUBpIoNg ().

2. KpatnoTe Tov HoxAO pUBuiong 9 yio va puBpioeTe To UWOG KOTING.
3. ApnoTe Tov poxAo pubuiong (9 oTtn vea Bson.



Xprijon xAookomnTikoU ue KXAG&6OI kouugvou ypaaidiou

KINAYNOZ! ZwpOTIKOG TPXUUXTIOHOG!

[Eik. O5]:
Kivduvog TPXUMOTIONOU OITO KOWIPO OV TIEPICTPEPETAI
TO poxaipl 1} To XAOOKOTITIKO TEOEI KATX A&XOOG o€ Ael-

TOoupYic.

- MepiyéveTte PEXPI TO HOXXIPI VX XKIVNTOTIOINOEI, XITOCUVSEDTE TO
XAOOKOTITIKO XTTO TNV NAEKTPIKI TPOPODOCIX KXI (POPECTE YAVTIX,
TIPIV AXVOIEETE TO TIPOOTATEUTIKO KXAUPUX.

- Mnv MAVETE UE TX XEPIX OXG HECGK OTO XVOIYHX XTTOBOARG.

1. AVOONKWOTE TO TTPOCTATEUTIKO KAAUPLIC @.

2. ToroBeTHOTE TO KOAGBI KOPPEVOU YpaoIdIoU oTn AaBn @
HEOQ OTO XAOOKOTTTIKO.
BeBaiwbeite 011 TO KAAGO! KOULEVOU yoaoIdIoU epapuolel OWOTd.

3. ©eoTe 0g AeIToupyia TO XAOOKOTITIKO.

KoT& Tnv KOt Tou YK&ZOV avoiyel n €vaei§n yix Tn oT&oun @.
Eav auTn kAgiogl KaT& Tn SIXPKEIX TNG KOTING TOU YKAJOV, EXel
yeuiog! To KXKA&KOLI.

4. STOpATHOTE TO XAOOKOTITIKO.

5. AVOONK®WOTE TO TIPOOTOTEUTIKO KAAUMUG @D.

6. ApaipeaTe TO KOAGDI Koppevou ypaoldiou otn AaBn @.
7. AdeItoTe TO KOAGBI KoppEvou ypaoidiou.

ZuuPBoUAEG yIa TN xprjon Tou XAOOKOTTIKOU:

Av BIOKOVTOI UTIOASIPUOTO YPOGIDIOU OTO GVOIVHG OTTOROANG,
TPARNETE TO XYAOOKOMTIKO Tiep. 1 M Tiow, £TOI WOTE TA UTTOASIPATO
VPOOIBIOU VO UTTOPOUV VO TTECOUV KATW.

M0 VOl EXETE KOAG (PPOVTIOUEVO YKACOV, OGG OUVIOTOUUE VO KOUPEUETE
TOKTIK& TO VKOOV 0OG piot popa TNy eBdopada. To ykalov yiveTal Mo
ToXU OTOV KOUPEUETAI TOKTIKA.

MeTd amod peyaha SIGASIUPOTO KOUPEUOTOC (YKOCOV HETA TIG OIOKOTTEG)
KOUPEUESTE TPWTA TTPOC Uidt KATEUBUVON pE TO HeyaAUTEPO UWPOC KOTING
Kal JeTA eYKAPOIQ OTO emMBUPNTO UWOG KOTING.

KoupeUeTe To yKalOV av givail dUVATO LOVO OTOV gival oTeyWO.

AV TO YKOCOV gival Uypod, TTPOKUTITEI OGVOLIOIOHOP(PO POTIBO KOTING.

KINAYNOZ! ZWpOTIKOG TPXUUKTIOHOG!

4. 3YNTHPHZH
A Kivduvog TPpOXUMKTIONOU OITO KOWIHO &V TO XAOOKOTITIKO
TEOEI KATX A&OOG oE AeiToupyia.

- MepIpéveTe PEXPI VX XKIVTOTIOINOEI TO HOXXipl, KTTOOUVOECTE
TO XAOOKOTITIKO OXITO TV NAEKTPIKN TPOPODOCix KXI (POPECTE
YA&VTIQX, TIPIV CUVTNPOETE TO XAOOKOTITIKO.

Ka6cpiouo XAOOKOTITIKNG UNXAVAG:
e KINAYNOZ! ZwUATIKOG TPXUUXTIOHOG!
Kivduvog TpXUHATIGHOU Kol {NUIKG TOU XAOOKOTITIKOU.

- Mnv KxOapileTe TO XAOOKOTITIKO PE VEPO ) UE OEGHN vEPOU
(€181K& OXI uE d€0UN VvEPOU UTTO TTiEoN).

- Mn xpnoiporoigitTe XNUIK& N SIGAUPXTX, CUUTIEPIAGUBAVOUEVNG
Kol TNG Bevdivng, YIX TOV KXOXPIoPO. OPICHEVX IO XUTX
HTTOPOUV VX KATXOTPEWOUV ONUARVTIKX TTAXOTIK& EEXPTAUXTAX.

O1 OXIOUEG XEPICUOU TIPETIEI VX SIXTNPOUVTXI TTAVTX KXOXPEG.

Ka@axpiopog kKaTw mAeup&g xAookorTikoU [Eik. M11]:

H k&Tw mAsupd MEEMe! Vo KaBaPIZETAI TTOAU AMAGH AUECWE PETA TO
KoUpEUQ.

1. BAATE TO XAOOKOTITIKO TIDOOEKTIKA OTO TIAGK.

2. KaBapioTe TNV KATw MASUP, TO HOXAIp! KOI TO AvVOIYUO OTTOBOANG
ge pia BoUpToa (LN XPNOILOTIOISITE QlXUNEG GVTIKESIUEVa).

KaOxpIopog mavw TTAEUPAG TOU XAOOKOTITIKOU KXI TOU KXAXOI0U
KOUMEVOU YpaOIdIoU:

1. KaBapileTe TNV MAvw TASUPG e EVOL VWTTO TIAVI.

2. KobopioTe TIG OXIOUEC Aepa KOl TO KOAGO! KOpUEVOU ypaoidioU pe
HIO HOAOIKN BOUPTON (N XENGIUOTIOISITE QUXHNEG OVTIKEIUEVA).

5. ATTIOOGHKEYZH

O¢an ekTog Aciroupyiog [Eik. S1]:

To TPOoIOV TIPETTE VoL QUAGICCETAI IGKPIA OTTO TIAIDIAL.

1. AoouvdeaTE TO TIPOIOV amd TNV NASKTEIKH TPOPOSOTial.

2. KabopioTe To xAooKorTIKO (BA. 4. SYNTHPHZH).

3. Mo UAGEN e £0IKOVOUNON XWPEOU: TIEPIOTPEWTE TNV GOPAAeIa &
OeEI00TPOPA LEXP! VO prTopei var OIMAwBei sUKoAa 0 &Eovag.
BeBaiwbeite o011 TO KaAwdio dev eival eyKAwBIOLUEVO AVALIECA OTOV
AKOVA KOl OTO XAOOKOITTIKO.

4. DUAAETE TO XAOOKOTITIKO O€ £vav NP0, KASIOTO KOl GOPOAN Ot

TayeTO XWPO.

Amoppiyn:

(ouupwva pe v Odnyia 2012/19/EE)

To Mpoidv dev eMTPETETAI VO AMOPPITITETAI HEOW TWV KOVOVI-

)i

KWV OIKIOKWY AIMOPPIUHATWY. [1pemel va amoppimTeTal OUUPWVa
Ue TIC 10XU0UoeC TIPOSIAYPAPEC TTPOOTACIAG TOU MEPIBGAOVTOC.

2ZHMANTIKO!

- AmoppiyTe TO TIPOIOV JECW TNG UTTNPECIOG AVOKUKAWGONG TNG

TIEPIOXNG 0OG.

6. ANTIMETQIMIZH BAABQN

A\

TEOEI KATX A&OOG OE AeiToupyia.
- MepIgéveTe PEXPI VX XKIVNTOTIOINOEI TO UXXXipI, XTTOCUVOEDTE
TO XAOOKOTITIKO OO TNV NAEKTPIKI TPOPOSOCix KXI POPECTE
Y&VTIX, TIPIV €MISI0pOwoeTE BAKBEG OTO XAOOKOTITIKO.

AVTIKATAOTOON XX XIPIOU:

A\

KINAYNOZ! ZwUQTIKOG TPXUUXTIOHOG!
Kivduvog TPRXUHATIGHOU XITO KOWIMO XV TO XAOOKOTITIKO

KINAYNOZ! ZwpOXTIKOG TPXUUKTIOHOG!
Kivduvog TPXUMOTIOHOU OITO KOWIHO, &V TO UXXXipI

eivail XXAXOUEVO, AUYIGUEVO, MN (UYOOTOOUICHEVO N e

XTUTTNUEVEG KOTITIKEG XKUEG.

- Mn XpNOIMOTIOIEITE TO XAOOKOTITIKO ME XXAXOUEVO ) AUYIOUEVO
Haxxipi, un {UYOOTXOUICUEVO UXXXiPI 1) ME XTUTTNMEVEG

KOTITIKEG XKUEG.

- Mnv Tpoxi{eTe TO HXXXipPI.

Ta avtaMokTika GARDENA S10TiBevTal oTov surnopo oo¢ GARDENA

r oto 2epRic TNG GARDENA.

Xpnoipgotoigite yovo yviaoia Mayxaxipic GARDENA:

¢ TNa PowerMax 1600/37: GARDENA AvTOAAXKTIKO poXaipl
apIOy. MpoiovTog 4016.

¢ Mo PowerMax 1800/42: GARDENA AVTOGAAXKTIKO HOXXXipl
apIOy. TpoiovTog 4017.

- AvaBEOTE TNV QVTIKATAOTOON TOU HOXaIpioU oTo 2€pBIC TNG
GARDENA 1 og évav e£ouciodoTnuevo oupBEBANUEVO EUTTOPO

GARDENA.

NpopAnpa

Meavn aiia

Auon

To XxAooKonTIKO dev EgKIVG

To KaA@DI0 TPOEKTAONG
dev eival ouvdedepevo
N xahaopévo.

- JuvdeoTe To KOAWDIO TIPOE-
KTOONG ) OVTIKOTOOTHOTE
TO OV XPEIRZETal.

To poxaip! sivor PTAOKOPIOHEVO.

- AQaIp$oTe TO EUMODI0.

0 KivnTipag eival
UTAOKQPIGHEVOG KXl
npokaAei 60pupo

To poaip! €ival HTAOKaPIOHEVO.

- AQaIpETE TO EUMODI0.

To Uyog Komng €ival TOAU
XapnAo.

-> PuByioTe éva peyoAUTEpO
Uog Komng.

Auvaroi 80puBol, To
XAOOKOTITIKO KPOTOAITEI

01 Bideg aTov KIVNTAPO, OTN
0TePEKON 1) 0To MePiBANUa
KIVNTNPO gival XOAoPEC.

- AvoBeaTte T oUOQIEN TRV
Bidwv oe évav e8ouoiodoTn-
évo oupBeAnpEvo sumopo
1} o710 Z€pBIC TNC GARDENA.

To XAOOKOTTIKO KiveiTal
1N KUKAIKG Ko doveiTan
gvtova

To poxaip! sivor xohaopevo/
@Bappévo 1 n Baon poxaipiol
éxel AuBei.

- AvoBeate T oUOQIEN 1) TV
QVTIKOTOOTOON TOU HOXQIPIOU
0g vov £0U01000TNEVO
oupBeBANpEVO £pmopo 1y aTo
TepPIc Tng GARDENA.

To paxoip! givor évrova
Aepwpévo.

- Kobapiote T0 XAOOKOTTIKO
(BM. 4. TYNTHPHEH).
Av €101 Bev AuBsi To Tpo-
BAnua, omeubuvBeite aTo
Y¢pBic Tne GARDENA.

59



NpopAnpa MBavi ciria Aon

- AvaiBEaTE TNV OVTIKOTROTAON
TOU PoaIpIol oTo ZEPRIC TN
GARDENA.

To ykagov dev kopeTai
KaBapd

To poyoip! X1 OTOPWOEL.

-> PuBpioTe évar peyohiTepo
Uyog Kommg.

To Uyog Komng sivai oAU
XOUNAO.

EmoKeuEg emTpENmeTal va eKTEAOUVTAI POVO amd Ta kEvTpa ZEpPIC TG
GARDENA Ka8O¢ Ko amo EEIBIKEUPEVOUC EUMOPOUG TIOU EiVa
e€oucoiodoTnpévol and Tnv GARDENA.

2 YNOAEIZH: 2& GAAeg BAGBeg amecuBuvOeiTe oTo KEVTPO 2EpPIC GARDENA.

7. TEXNIKA ZTOIXEIA

HAEKTPIKO XAOOKONTIKO Movada  Tipn (kwd. 5037) Tipn (k6d. 5042)
OvopaoTiki 10XUG W 1600 1800
Téon nAekTpikoU diktiou  V (AC) 230 230
ZuxvoTNTX NAEKTPIKOU

BikTUOU Hz 50 50
ApIBpOC 6TPOPLV TOU

SNy 0.0.A. 3200 3200
MAaTog Komg cm 37 42
PUBpion Uwoug Komng _ _
(5 Bogic) mm 20-60 20-60
'0ykog Tou KaAaB10U

KOpHEVOU Ypaoidiol ! 4 4
Bapog kg 13,7 15,2
ZTGOPN NXNTIKNG mieong L," dB (A) 84,7 84,4
ABeBoioTnTa k " 3 3
ZTépn nXNTIKAG 10x0og L2

peTpnuévn / eyyunpévn dB (A) 95/96 94 /96
ApeBaiotnra K, 1,79 2,55
TaAavrwon xeipog-

Bpaxiova a, m/s? 2,99 <25
ApeBaidtnrak, 15 15

MéBodog pétpnong oUpgwva pe: " EN 60335-2-77  # RL 2000/14/EC

YNOAEIZH: H ava@epopevn TIpR EKMOPMAG KPXBAOPQV HETPRONKE CUHPOVA
A e TNV TUTOTIOINPEV PEBODO EAEYXOU KOl PITOpEi Vo Xpnoipomiolen0ei yia Tn

oUYKPION NASKTPIKGV epyaAeipv PHETAEU TOUG. AUTI N TIPN) HTOPEI VA XPNOIp0-
momn0ei emiong yix TV mpocwpivii agloAdéynen Tng €kBeong. H Tipr ekmopmi Kpadaopav
pmopei va Siaépel Kata T SiGpKela TG MPAYHATIKIG XPriong Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou.

8. EEAPTHMATA

GARDENA AvTaAAOKKTIKO
payaipi yix

PowerMax 1600/37
GARDENA AvTaAAGKKTIKO

payaipi yix
PowerMax 1800/42

Qc avTOANGKTIKO Y10 GTOPWUEVS HaXXPIO. Kw0. 4016

Qc avTOANOKTIKO Y10 GTOPWUEVD HOXXIPIO. KwO. 4017

9. 2EPBIZ/EITYHZH

Emiokeun:
MapokahoUpe emKoivwvnoTe de Tn dleuBuvon oTny Tiow oeAida.

Eyyunon:

Y& TepInTwon a&iwong syyunong, dev emBaPUVESTE UE XPEWOEIC VIT TIC

TTAPEXOUEVEG UTTNPEOIEG.

H GARDENA Manufacturing GmbH mpoo@epel pia SieTr) eyyunon (Ioxuel

Qo TNV NUePOUNVIa ayopd&ig) Vi auTd TO TPoIdV. H eyyunon auTr

KOAUTITEI OAG TOL GOBOIPA EAXTTWHGTO TOU TTPOIOVTOG TIOU GpOPOUV

amodedelyPEVA T UAIKG 1) TNV KOTAoKeUr). H apoloa eyyunon ekmin-

PWVETAI UE TNV TIGPOXN EVOC TANPWE AEITOUPYIKOU TTPOIOVTOC QVTIKOTA-

oTaoNnG N pe TN dwpPedv EMIOKEUN TOU EAXTTWUOTIKOU TTPOIOVTOG. AlTN-

poUpe To dIKaiwPa emAoOYAC. AUTH N UTTNEECIA I0XUE! OGOV TIANPOU-

VTQI Ol TTAPOKATW TTPOUTIOBE0EIG:

¢ To TTIPOIOV XPNOIPOTIOINBNKE VIO TOV TTPOBASTTOUEVO GKOTIO CUHPVA
g TIC OUOTAOEIC OTIC 0dNyieg XeIPIoUoU.

¢ OUTE 0 BYOPOOTNG, OUTE KATIOIO TPITO HEPOC OEV EXEI ETTIXEIPNOEI VO
STOKEUAIOE! TO TTIPOIOV.

H mopouoa eyyunon Tou KOTOoKEURoTH dev enEedlel SIKIWUATO

eyyUnong vavT TOU QVTITTPOOWITOU/ EUTTOPOU AIGVIKNG TTWANONG.
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Eav TTapouciaoTouv TTPORANLGTA UE TO OUYKEKPIUEVO TTIPOIOV, ETTIKOI-
VWVNOTE e TO TUNHG Texvikng EEUMNPeTNoNG N oTeiAeTe TO eAATTW-
LOTIKO TTPOIOV padi Ue pio cUvToun Teplypan TG BAGBNG oTnv
GARDENA Manufacturing GmbH, ¢povTi{ovTag va KAAUWETE EMAPKWG
TUXOV ££000 OTTOOTOANG Kall VOl GKOAOUONOETE TIG OXETIKEG 0dnyieg
OUOKEUOOIOG Kal Toxudpounong. H eyyunon mpémel va ouvodeueTal
Qo avTiypa@o TNG amodeIENG ayopag.

Avaiwoiua:

To paxaipl Kol 0f TPOXOI eival GVOAWGCILG KOl €TOI EERIPOUVTOI OO TNV
eyyunon.



DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichner, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Schweden, bescheinigt hiermit, dass die

nachstehend aufgefiihrten Produkte bei Verlassen des Werks die harmonisierten EU-Leitlinien, EU-Normen fiir Sicherheit und

gesonde(rje Normen erfillen. Dieses Zertifikat verliert seine Giltigkeit, wenn die Produkte ohne unsere Genehmigung veran-
ert werden.

HU EK megfeleléségi nyilatkozat

Alulirott GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svédorszdg, ezzel tandsitja, hogy az aldbbiakban leirt
egységek a gydr elhagyasakor megfeleltek a harmonizalt unios eléirdsoknak és biztonsdgi és termékspecifikus szabvanyok-
nak. Ez a tanusitvany érvényét veszti, ha az egységeket jovahagyasunk nélkiil atalakitjak.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden, hereby certifies that, when leaving
our factory, the units indicated below are in accordance with the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and pro-
duct specific standards. This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

FR Déclaration de conformité CE

Le constructeur, soussigné : GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suede, déclare qu'a la sortie
de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européennes énoncées
ciaprés et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union européenne.
Toute modification apportée a cet appareil sans notre accord annule la validité de ce certificat.

CS Prohlaseni o shodé ES .

NiZe uvedend spole¢nost GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svédsko, timto potvrzuje, Ze pfi opus-
téni nasi tovarny jsou jednotky uvedené nize v souladu s harmonizovanymi pokyny EU, standardy EU ohledné bezpecnosti

ia specifickymi produktovymi standardy. Tento certifikét pozbjva platnosti, pokud dojde k Gpravé jednotek bez naseho schva-
eni

NL EG-conformiteitsverklaring

De ondergetekende, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Zweden, verklaart hierbij dat de produc-
ten die hieronder staan vermeld, wanneer ze onze fabriek verlaten, in overeenstemming zijn met de geharmoniseerde
Europese richtlijnen, EU-normen voor veiligheid en productspecifieke normen. Dit certificaat vervalt als de producten worden
aangepast zonder onze toestemming.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisana spolocnost GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, tymto osvedCue, Ze nizSie uvedené
jednotky boli v stlade s harmonizovanymi usmerneniami EU, normami EU v oblasti bezpecnosti a Specifickymi normami tyka-
jU;:r:‘rwwi sa produktu v Case opustenia vyrobného zavodu. Toto osvedcenie stréca platnost, ak boli jednotky zmenené bez nasho
stihlasu,

SV EG-férsdkran om dverensstammelse

Undertecknad firma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sverige, intygar harmed att nedan namn-
da produkter, nar de lamnar var fabrik, dverensstammer med EU:s riktlinjer, EU:s sakerhetsstandarder och produktspecifika
standarder. Detta intyg skall ogiltigforklaras om produkten dndras utan vart godkannande.

EL AnAwon Zupuoéppwong EK

H umoyeypopipévn eTaipeia, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Zoundia, matomoiei 0TI, KaTé TV
££000 MO TO €PYOOTAOI0, OF HOVADES TIOU OVOPENOVTO KATWTEPW OUPHOPOWVOVTI LIE TIG evappoviopeves odnyieg EE, Ta
poTunor copodeiag TG EE Kol Tor GUYKEKPIPEVD pOTUTICL TPOIoVTOC. AUTO TO MOTOMOINTIKG KOBIOTATON GKUPO EGV O POva-
e £xouv TpomonoinBel xwpic TV EyKpION HOG.

DA EU-overensstemmelseserklzering

Undertegnede, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sverige, erkleerer hermed, at nedenfor anferte
enheder er i overensstemmelse med de harmoniserede EUretningslinjer, EU-standarder for sikkerhed og produktspecifikke
standarder, nar de forlader fabrikken. Denne erkleering ugyldiggeres, hvis enhederne andres uden vores godkendelse.

SL Izjava ES o skladnosti )

Spodaj podpisana, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svedska, s to izjavo potrjuje, da je bila
spodaj navedena enota ob izhodu iz tovarne skladna z usklajenimi smernicami EU, standardi EU za varnost in standardi,
specificnimi za izdelek. Izjava postane neveljavna v primeru neodobrene spremembe enote

Fl EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Ruotsi, vakuuttaa taten, etté alla mainitut laitteet ovat
tehtaalta ldhtiessaan yhdenmukaistettujen EU-sadnndsten, EU:n turvastandardien ja tuotekohtaisten standardien mukaisia.
Tama vakuutus mitatoityy, jos laitteita muokataan ilman hyvaksyntdédmme.

HR Izjava o uskladenosti EZ .

Nize potpisana GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svedska, ovime potvrduje kako su u nastavku
navedene jedinice prilikom napustanja tvornice bile u skladu s uskladenim smjernicama EU, EU sigurnosnim standardima

i standardima specificnima za proizvod. Ova certifikacija poniStava se ako se jedinice izmjenjuju bez odobrenja.

IT Dichiarazione di conformita CE

La sottoscritta GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svezia, certifica che il prodotto qui di seguito
indicato, nei modelli da noi commercializzati, & conforme alle direttive armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza UE
e agli standard specifici di prodotto. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra specifica autorizzazione invalida
la presente dichiarazione.

RO Declaratie de conformitate CE

Subscrisa, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suedia, certifica prin prezenta cd, la momentul
iesirii din fabrica noastra, unitatile indicate mai jos sunt in conformitate cu directivele UE armonizate, cu standardele UE
de siguranta si cu standardele specifice ale produsului. Prezentul certificat devine nul dacd unitatile sunt modificate fard
aprobarea noastra.

ES Declaracion de conformidad CE

El abajo firmante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suecia, certifica por la presente que,
cuando salen de la fabrica, las unidades indicadas a continuacion cumplen las normas de armonizacion de la UE, las nor-
mas de la UE sobre seguridad y las normas especificas del producto. Este certificado quedara sin efecto si se modifican
las unidades sin nuestra autorizacion.

BG [Oeknapauusa 3a cboTBeTcTBME Ha EO

C HacToauoto gonynoanucasara, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Lseuwa, ynoctoBepasa,

ue My Hanyckakxe Ha (abpukara MofysuTe, NOCOYEHI Mo-A0NY, Ca B CLOTBETCTBUE C XapMOHH3MpaHuTe AUpekTuBi Ha EC,
craHpapTuTe Ha EC 3a 6e30nacHocT 1 crieunuyHuTe 3a NpoayKTa cranaapTy. Toau CepTU(yKaT CTaa HeBanuaeH, ako
MOfyNIUTE ca NPOMeHeH! 6e3 HaweTo oaoBpeHie.

PT Declaracao de conformidade CE

0 abaixo-assinado, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suécia, certifica por este meio que, ao sair
da nossa fabrica, as unidades indicadas acima estao em conformidade com as diretrizes uniformizadas da UE, os padrées
de seguranca da UE e os padrdes especificos do produto. Este certificado deixa de ser vélido se as unidades forem modifi-

ET EU vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Rootsi, kinnitab kdesolevaga, et tehasest
valjumisel vastavad allpool nimetatud seadmed harmoneeritud EL-i suunistele, EL-i ohutusstandarditele ja tootele eriomastele
standarditele. See vastavuskinnitus kaotab kehtivuse, kui seadet muudetakse ilma meie heakskiiduta.

LT EB atitikties deklaracija
GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden, garantuoja, kad i$ gamyklos siunciami toliau nurodyti

cadas sem a nossa aprovagao.

PL Deklaracja zgodnos$ci WE

Nizej podpisany przedstawiciel firmy GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Szwecja, niniejszym
o$wiadcza, ze podane ponizej wyroby opuszczajace fabryke sa zgodne ze zharmonizowanymi normami UE oraz z obo-
wiazujacymi w UE przepisami bezpieczeristwa i normami dotyczacymi danego produktu. Modyfikacja wyrobow bez naszej

zgody powoduje uniewaznienie niniejszego certyfikatu.

jrenginiai atitinka suderintus EB reikalavimus, EB saugos ir konkretaus gaminio standartus. Pakeitus gaminj be musy

patvirtinimo, nutraukiamas $io sertifikato galiojimas.

LV EK atbilstibas deklaracija

Uznemums GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Zviedrija, ar parakstu apliecina, ka talak mingtas

vienibas, pametot rupnicu, atbilst saskanotajam ES vadiinijam, ES droibas standartiem un izstradajumam specifiskajiem
standartiem. Sis sertifikats tiek anuléts, ja $is vienibas tiek modificétas bez musu apstiprinajuma.

Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation du produit :
Beschrijving van het product:
Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Tuotteen kuvaus:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descri¢do do produto:
Opis produktu:

A termék leirasa:

Popis vyrobku:

Popis produktu:
Mepiypar) Tou mPoIoVTOG:
Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
Onucaxne Ha NpoayKTa:
Toote kirjeldus:

Gaminio aprasas:

Elektro-Rasenmaher
Electric Lawnmower
Tondeuse électrique
Elektrische grasmaaier
Elektrisk grasklippare
Elektrisk planeklipper
Sahkoruohonleikkuri
Rasaerba elettrico
Cortacésped eléctrico
Magquina de cortar relva elétrica
Kosiarka elektryczna
Elektromos fiinyird
Elektricka sekacka na travu
Elektricka kosacka
HAEKTPIKO XAOOKOTTIKO
Elektri¢na kosilnica
Elektriéna kosilica za travu
Masina de tuns iarba electrica
Enektpuuecka kocauka
Elektriline muruniiduk
Elektriné vejapjové

Harmonisierte EN-Normen / Harmonised EN:

EN 1SO 12100

EN 60335-1

EN 60335-2-77
Schall-Leistungspegel: gemessen/garantiert Hiadiny hluku: namerané/zarucené
Noise level: measured/ guaranteed Eminedo BopuBou: LETPNPEVO/ EYyUNLIEVD
Niveau sonore : mesuré/ garanti Raven zvocne moci: izmerjena/zagotovljena
Geluidsniveau: gemeten/gegarandeerd Razina buke: mjerena/ zajaméena
Ljudniva: uppmatt/ garanterad Nivel de zgomot: masurat/ garantat
Stojniveau: malt/ garanteret HuBo Ha wym: M3MEpeHo/ rapaHTupaHo
Adnitaso: mitattu/taattu Miratase: moddetud/ garanteeritud
Livello acustico: misurato/ garantito TriukSmo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Nivel de ruido: medido/ garantizado TrokSna limenis : meéritais/ garantétais
Nivel de ruido: medido/ garantido
Poziom hatasu: zZmierzony/ gwarantowany
Zajszint: mért/ garantalt Art. 5037 95 dB(A) / 96 dB(A)
Hiadina hiuku: nameéfen/ zarucena Art. 5042 94 dB(A) / 96 dB(A)

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Year of CE marking:

Année d’apposition du marquage CE :
Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Markningsar:

CE-Maerkningsar:

CE-merkin Kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della certificazione CE:
Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcacao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:

CE-jelzés elhelyezésének éve:

Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

‘ETog onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:
Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

oanHa Ha nocTasAHe Ha CE-mapKupoBka:
CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazymeéta CE-Zenklu:
CE-markejuma uzlikSanas gads:

2017

Izstradajuma apraksts: Elektriskais zales plavejs

Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok:

Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo:

Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednavacie ¢islo:
Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer: KwdIKog eidoug:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol:

Tipo adi prodotto: Tvn NpoayKT: Codice articolo: ApTUKYN HOMep:

Tipo de producto: Tootettiiip: Referencia: Artiklinumber:

Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris:

Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs:
PowerMax 1600/37 5037

PowerMax 1800/42 5042

EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte Konformitatshewertungs-
EC-Directives: EK direktivas: Dokumentation: verfahren:

Directives CE : GARDENA Technische Nach 2000/14/EG Art. 14
EG-richtlijnen: Dokumentation, Anhang VI

EU-direktiv: M. Kugler 89079 Ulm

EF-direktiver:

EY-direktiivit:

Direttive UE:

B:{gﬁe;z (C;E Deposited Documentation: -~ Conformity Assessment
Dyrektywy WE' GARDENA T@chnical Procedyre:
EK-iranyelvek: . Documentation, according to 2000/14/EC
Predpisy ES; . M. Kugler 89079 Uim Art.14 Annex VI
Smernice EU:

00nyieg EK:

Direktive EU: 2006/ 42/EC

EC direktive: 2014/30/EC Documentation déposée:  Procédure d’évaluation
Directive CE: 2000/14/EC Documentation de la conformité :
[vpexTnen Ha EO: technique GARDENA, Selon 2000/14/CE art. 14
EU direktiivid: 2011/65/EC M. Kugler 89079 Um Annexe VI

Ulm, den 30.10.2017
Uim, 30.10.2017

Fait & Ulm, le 30.10.2017
Um, 30-10-2017
Ulm, 2017.10.30.
Ulm, 30.10.2017
Ulmissa, 30.10.2017
Uim, 30.10.2017
Uim, 30.10.2017
Ulm, 30.10.2017
Ulm, dnia 30.10.2017
Uim, 30.10.2017
Uim, 30.10.2017
Ulm, diia 30.10.2017
Uim, 30.10.2017
Uim, 30.10.2017
Ulm, dana 30.10.2017
Uim, 30.10.2017
Ynm, 30.10.2017
Uim, 30.10.2017
Ulm, 30.10.2017
Ulme, 30.10.2017

Der Bevollmachtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret repraesentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 e€oualodoTnpévog
Pooblas¢enec

Ovladtena osoba
Conducerea tehnica
YMbAHOMOLIEH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Keidosd i%afa

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 -
Piso 11 —-Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqgvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqgvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 24352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria/ Osterreich
Husqgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle / Ukkel

Tel.: (+32) 272092 12
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tedanj

Brazil

Husqgvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Séao Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqgvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua A
6yn. 8 [lekemspu, Ne13
Odonc 5

1700 CTyneHTCKuM rpag
CodmAa

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
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China

Husqgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
sttt (BE) EEERAT
3F, Benq Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
L RTXIMITIE207 S8
HEIi7BEE3#E, HiRdm: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.

Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqgvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husgvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia .
Husgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N° AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia
Phone: (+995) 32214 7171

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
MN.MAMNAAOMNOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92

AbBnva

T.K.104 42

EANGSa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.

Ezredu. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqgvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husgvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Italy

Husqgvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husgvarna Peru S.A.

Jr. Ramoén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husqgvarna.com

Poland

Husqvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22 330 96 00
gardena@husqgvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“
141400, Mockosckas 0611.,
. XUMKW,

ynuua JlennHrpaackas,
Bnagexue 39, cTp.6
BusHec LleHTp

LXunmkun BuaHec Mapk*,
nomeweHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqgvarna Cesko s.r.o.
Tirkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatnd infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

South Africa

Husqvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husqvarna Espaha S.A.
Calle de Rivas n°10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqgvarna AB

Gardena Division

S-561 82 Huskvarna
gardenaorder@husqvarna.se

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mumessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
odpic 204-r

03022, m. Knis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 2203 1844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacion Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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